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IMocTranoBka npodaemu. Credan Kopaiis 3afimMae ditbHE MicIie
3-TIOMDK YKpaiHChKMX NMHCHBMEHHHKIB 0cTaHHBOI uBepTi XIX cT. Oxpim
TOT0, IO BiH OyB 3HAHUM MUCHMEHHHUKOM, PO HHOTO 3HAEMO SIK PO
(haxoBoro megarora i OCBITSIHCHKOIO Jisida, aBTOpPa MIKUIBHHUX MiApyY-
HUKIB, MO iIlICTa Ta TPOMAJICHKO-TIONITHYHOTO Jisida. 30epekeHa piz-
HOKaHpoBa TBopya craamuHa C. KopaiBa Hamae HaM YMMalio JTaHUX
MO COLIABHO-eKOHOMIYHE cTaHoBHIIE Jporodunpko-bopuciaBcbkoro
HadTOBOTO OaceiiHy, Mpo AiSUTBHICTh Y HHOMY Ha()TOIMPOMUCIIIB Ta CTa-
HOBJICHHS poOiTHHUYOTO Kiacy B CxigHiit [ammumHi 3aramoM. Xapak-
TepHuM € Te, o y 80-x pp. XIX ct. C. KoBasiB nuiie B OCHOBHOMY
TMeJaroriuHi CTaTTi, OIMyOIIKOBYE METOMYHI PO3POOKHU 3 apUPMETHKH i
MIPUPOIO3HABCTBA, IPYKYE OMOBigaHHA I mitedl. Ta BogHOYac BiH
3aB3sITO TPAIIOE HAJl OCOOMCTUM IHTENEKTYaAIbHUM TOTEHIIIATIOM — Y
micaapoOoUnii yac, YuTae TBOPH BITUM3HSHUX 1 3apyOiKHUX TTHCHMEH-
HUKIB. Oco0MMBO y ITbOMY TIIaHI HOT0 Movany IikaBuTH TBopH 1. Opan-
ka mpo bopucnas, ge crokeTHO mpexacrasisutocs te, mo C. KoBamis
0auuB KOXKHOTO JHS CBOIMH OUMMa, a CaMe: 3JIUACHHE KUTTS 1 TOOyT
HaCeJeHHS Tak 3BaHOi «/ aruywvkoi Kanighopuiiy. Came miJ BILTUBOM
6opucnaBcekux TBOpiB 1. dpanka, C. KoaniB nmounHae rimorre mika-
BUTHUCS TOTOYACHUM COLIAJIbHO-EKOHOMIYHMM CTAHOBHILIEM MICT 1 CLI
pinHoro kpato [25, 3 — 4]. 3 onsiAy Ha BHIECKa3aHe aKTyalbHUM BOa-
YaeThCsl BUCBITIICHHA 1CTOPIl CTAaHOBJIECHHS 1 PO3BUTKY BigHOCHH Cre-
¢ana Koparisa i3 IBanom ®pankom, ajke ocTaHHiH, OIIHIOIOYH TBOP-
YiCTh OOPHUCIABCHKOIO MUChbMEHHMKA, HA3MBAaB HOr0 HE 1HAKIIE, SK
cruiBueM «/ anuywvkoi KanighopHhii.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaimKeHb i myOaikaniii. [Topymena Hamu
npobieMa, akypaT 4d acleKTHO MpeCTaBlIeHa y Mpamsgx HU3KU JI0C-
JITHUKIB SIK PaJITHCBKOTO 4acy, Tak i J00u He3aJiexHOi Ykpainu. Tak,
HAIpUKIA[, ¥ pansHcbkuit dac (1952) moGaumsno cBiT BumaHHs «Cme-
nawn Koeanie. Bubpani onosioanus» [8]. Y HbOMY JOCIIIHUK KUTTS 1
TBOPYOCTI MUCbMeHHHKa B. JlecuH yMiCTHB mepe/IMOBY, Jie B KOHTEKCTI
HOTO KUTTENHCY 3BEpTa€ yBary i Ha B3aemMunu i3 I. @pankom [8, 3 —
5, 10 — 19]. Hemo 3romom (1958) O6yno Bunano kaury « Cmeghan Ko-
sanie. Teopuy [18], ne y 3anponoHOBaHIl MEPEIMOBI JTOCTIIHUKH HOTro
TBOpuUoOi criaaumHy, B. Jlecun ta C. Jlertsip akieHTYrOTh Ha BITHOCHHAX
1. ®panka 3 6opucnaBcbkuM nucbMeHHUKoM [18, 6 — 9, 10 — 13, 18 —
20, 24 — 26]. Ha novatky 70-x pp. XX CT. Ha CTOpIHKax »ypHaIy
«Bimuuszna» C. [I3p00anem ta O. [lerpamem Oyino yMillleHO CTATTO



46 IIpo6aemu rymanitapunx Hayk. Cepisn «Icropis». Bunyck 40

«Bin nucae npo «lanuysbxy Kanigoopmuitoy, ne aBTOpu TOPKHYJIHCS I
anamizy criBnpaii C. Kosanisa i3 I. ®@pankom [7].

VY yaci He3anexHoCTI YKpainu un He Briepite /10 TBopuocti C. Ko-
BaJliBa Ta Horo aHamisy B3aeMuH i3 1. @paHKOM 3BEpHYBCS JIbBIBCHKHI
mociigauk M. ['HaTiok. 30KpemMa, HUM TIPOaHAIi30BaHO CITIBIIPAITIO
1. ®panka 3 C. KoBaniBuM y pamkax BUAaHHS «J/limepamypHo-HayKo-
6020 gicmHUKay, MPOCcTexeHo Micue PpaHKOBUX TBOPIB y (opMyBa-
HHI Jitepatyproi misutbHOCTI C. KoBaniBa, okpeciieHo HOro BiATYKH
Ha TBOPYICTh CBOTO OOpHCIIaBChKOro ToBapuma. [1ooikHo M. ['HaTIOK
3a3Hauae: «/pyocoa 3 leanom Dpankom 61a20MEOPHO GNAUBAE HE
minbku Ha nedazoeiuni noensou Cmegana Kosaniea. Bona nosnaua-
€MbCsl | Ha NeKmypi euumens-nucbMeHnuKa. Bin npacne 3aceoimu
Kpawi Ha0baHHsL YKPAIHCLKOL, HIMEYbKOI Ma C08 SSHCbKOL imepamypy
[5, 132].

3 maromau 150-pivus Big mas HapomkeHHs C. Koamia (1998)
mobaunna cBiT kaura P. 'opaka «Cmegan Kosanisy, KoTpa yMimrye
B co01 unMano indopmanii npo xutts 1 gisteHicTs C. KoBaisa, ioro
B3aemuHu 3 [. @pankom. [IoODKHO y MOCHIMKEHHI TPEACTABICHO
myOmikarrito 3micty Mano3Hanux JucTiB C. Kosamiea mo 1. dpanka [6].

3HauHoi yBaru 3aciayroByioTh MoHorpadis O. Komiabko «Crme-
¢an Kosanis. Mana nposa kpise npuzmy uacy (cyvacua inmepnpe-
mayis)» [23] Ta HaykoBa mpai B. I'etbMana «Ocgimus OisibHicmo i
nedazoeiuni noensou Cmenana Kasaniea», e IpeACTaBICHO OKpeMi
ACIIeKTH JIOCII/PKYBaHOT Hamu Tipoosiemu [2]. OKpiM LBOTO, YIIPOIOBK
OCTaHHIX POKiB MOOAYMIIH CBIT KiJbKa BUJaHb 3 HEIPYKOBAHOI CIIajl-
uan C. KoBaiBa, 1e yMillieHi Xy10kHi TBOPH, CTAaTTi, HAPUCH, Ka3-
KU, IOAICHHUK, JINCTYBaHHS MMCbMEHHUKA TOIIO, 3MICT SIKHX JIA€ MOX-
JIMBICTH JTOCNIJHUMKAM IIMOIIe mi3Haty creipdiky criBnpaili . @panka
i3 C. KoBaniBum [13; 21]. PiBHOYacHO miKpecIuMo, 10 YUMANIO JI0C-
nmigaukis (M. [amara [32], C. Tipusk [3; 4], O. Mukynuu [26] Ta
1H.) Y KOHTEKCTI aHali3y pi3HOCTOpOHHKOI AisutbHOCTI Credpana Kopa-
JTiBa 3BEPTAJIUCSI IO XapaKTEPUCTHUKHU HOro B3aeMuH 13 [BanoM DpaHKoM.

Merta cTaTTi — Ha OCHOBI yXe 3pOOJICHMX HAyKOBHX Harpa-
IIOBaHb, OaraTorpaHHoi TBOpPUOi craJuHu sk [Bana ®Ppanka, Tax i
Credana Kopaiia, IpOCTEKUTH iCTOPil0 CTAHOBIICHHS Ta PO3BUTKY
BiJIHOCHH ¥ CIiBIIpaIli Mi>k HUMH.

Ha xiners 80-x pp. XIX cT. npumnagae CTaHOBJICHHS JiTepaTyp-
Hoi TBopuocTi C. KopaniBa. Came po 1ie JieTabHO Ji3HaeMocs i3 Horo
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Giorpadiunoro mucra g0 O. Maxkoses Bix 2 mmotoro 1900 p. 3okpema,
BiH mume: «/lo oxiHuento ceminapii yuumenvcokoi' y JIbosi a eepHys
Hazao 0o pioHoeo cena bponuyi, ¢ 1875 i mym npayrosas yvomupu nima,
36i0Ku MeHe nepenecau 0o bopucnasa ¢ p. 1879 i my s ocmaio no
nuni. Ty nobauus ousa, axux 0o celi NOpU He IyYAN0Ccs MeHi guoimu,
CMPIYasCs 3 PIHCHOPOOHUMU 3A2PAHUYHUMU TF0ObMU 3 AMepUKU, HABIMb
Aecmpanii, bayus HyxHcdy, demopanizayilo Hawioeo OioHo20 be33auum-
HO20 Hapoda i kpuuamu ne mie: «3a wo 6’ew? Hoii-tioii 3a wo
0’ew?», — moaic i nouas nucamu i momo mene muxomupuio. Tomo,
Wo pas Hanucas, He MOPONUBCA, WO 3 HUM Oyoe, Juule NUCA8 WO
iHWo20, ane 8 HoUU, 8 C80OIOHUX 200UHAX 6i0 cyxcou...» [6, 126].

VY nemro panimomy JmcTi 10 Toro x Taku O. Makoses Bif 27 mo-
toro 1899 p., C. KoBasiB po3noBifae npo Take: «...maxk 6 06a jima
nizniwe 51 cmag nucamu 0o «llpusmens dimeuy ¢ 1881, 3 woeo cobi
npueadyro «l opcka oumunay, nogicmouka, i «/[opo2oyiHHuLl KameHby,
cmametika Hayyna, nionucauna oykeamu C.K. Bio moeo uacy s nucas
00 pi3HUX Yaconuceli pycKux niOnucyoyucs «Apozouwuny, «Apo3oy,
«lIneckaukay, «Cmegan Il’'amray i ewe inwumu ncegdoHimamu abo
il mak 6e3 csakozo nionucy, a 00 «Haconucu Llkinbroiy, a nizHiuozo
«Yuumensay i 00 «bibriomexu 0151 MOROOICUY» NIO CBOIM NIONUCOM...»
[6, 122].

Y KOHTEKCTi 3a3Ha4MMO, IO y TOCIIPKEHHSAX 13 )KUTTA 1 TBOP-
yocti C. KoBaniBa moOytye 1nikaBuii GpakT mpo HaApOIKEHHS OJJHOTO
i3 TICEB/IOHIMIB OOPHUCIIABCHKOrO MUChbMEHHHKA. 30KpEMa 1€ CTOCYEThCS
rioro niceBno — «Cmeghan I1'smray». Tak, gocnigauk O. [lerpamr 3a-
3HAYaE: «XpecHum 6amvkom ybo2o ncesdonima 6ys ®panxo. 3anam -
manacs MeHi po3nogiov bopuciagcvkozo cmapoxcuia 1. Comoxa, sixutl
6Y8 11020 30i0HUM YuHem, a 32000m npusmenem. [lepedaio smicm iioeo
cnoeady we 3 50-x pokie m.cm., Ak 3anam’amaecs. Hxocv tiomy cam
Kosanie posxaszas: xonu 3’aeunucs 1020 60pUCIABCHKI MEOPU «YNupi
ma cmoxu canuybkoi Kanigpopuiiy cnonowmnucsy, sk ocune eHiz0o. Adowce
6 HUX UWLIOCsA Npo akmu, a HA8iMb KOHKPemHi Npizeuua HecioHu-
Kig, sKi Oynu nodioni 0o aimepamypuux nepcouadxcie. Ilocunanucs
yucnenti 0oHocu, Hakaenu Ha Kosaniea, 30kpema sk Oupekmopa wkou.
Ilpuixae 3 /[pocobuya incnekmop, yKkpaineyv, sKuil 00 NUCbMEHHUKA
cmasugcst 00opo3uunugo. llpudymaes 6in KOMRPOMICHe pilieHHs: 3HAEW,
Cmenane, myuty mebe KOCb NOKAPAMU, 3aNIAMUUL WMpagp — n’smKy
(mobmo 5 puncekux), i Ha ybomy obitdemuvcs. Ilpo yeii unadox 3eo-
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oom Koesanie posnosie @panxosi. Tou poscmisagca: 6yoew 11’ amroro.
A wob mebe binvute He yinanucs, nionucyl max ceoi meopu. Tax i
sUHUK Yyell ncesdonim...» [13, 6].

oo vacy cTaHOBJIEHHS NPUATENBCHKUX BigHOCHH |. ®panka
13 C. KoBasiBuMm, To BiH NpHIajiae Jiech Ha nepiny nonosuHy 1880-x pp.
Came Toxi, sk 3a3Havanocs Buile, C. KoBamiB akTHBHO 04YaB 3aXOIl-
JoBaTHCS OOPUCIIABCBKUM LIUKJIOM IBana ®dpaHka i Ha HOTO OCHOBI
caM TI0YaB IPHUCKITIIMBO CTEXHUTH 32 KUTTAM OOPHCIIaBCHKUX pOOIT-
HUKIB. 31 cBoro 60Ky, I. ®panko ctumymoBaB cBoro mpustens i3 bo-
pHciIaBa A0 TIHOIIOro MEPEOCMUCIICHHS CYCITUTFHHUX MPOIECiB Ha Had-
TONPOMHUCIIAX Ta IX OKOJIMIIAX 1 Ha OCHOBI ILOTO IMUCATH I[IKaBi OIO-
BiJIaHHS, SIKi 3TOJIOM CaM J0MoMaraB APyKyBaTH OKPEMUMU BUIAHHS-
mu [25, 8 — 9].

Tak, nanpuknaa, B 1899 p., y JIbBoBi Oyna 3acHOBaHa « Ykpai-
CbKO-pYCbKA BUOABHUYA CRIIKAY, KOTPa YK€ B TIEPIINHA PiK 3a iHimia-
tuBoto came |. @panka Bunana nBi 30ipku TBopiB C. KoBamiBa: «/ po-
MaoceKi npomuciosyiy 1 «/lezepmupuy. 3rogoM, ynpoaorx 1903 —
1913 pp. Oyno Bumano mie cim 36ipok TBopiB C. KoBamiBa: «Pubonosuy,
«lloxpecnuxy, «llucanxay, «4apooitina ckpunkay, «Lllaciusa 6badyHay,
«B ocmamniti nasyi» Ta «Obpasku 3 canuyvkoi Kanigpopuii» [9; 10;
12; 14; 15; 16; 19; 20].

Iaxonu 1. @panko HaBiTh 3amoBisiB y C. KoBamniBa craTti s
JPYKY, 110 SKHUX MM0/IaBaB MPUMITKH. 30kpema, y 1903 p. Ha mmansTax
«Jlimepamypno-naykogozo gicmuuxka» Oyno yMIIIEHO TaKy CTaTTIO
C. [T’sarku (KoBaniBa) «lIpodyxyus naghmu (cxanvrozo onito) 6 bopuc-
nagiy, no sxoi I. dpaHKo Mo/1aB CBOi MPUMITKH. Y HHUX BiH 3a3HAYUB:
«Omcetl inmepecHull ecKi3, HANUCAHUL HAUUM 38ICHUM NUCLMEHHUKOM
Ha MO0 npocvbOy, ROOAE Hapuc po3soro HaAGmMoeoi npodykyii 6 bopuc-
aasi Ha nidcmasi nowacmu 81ACHoi 008201imHOI 0bcepsayii aemopa,
a nowacmu Ha niocmasi 3I0PaHuUx HUM HA MICYi YCMHUX NepeKdasie
Micyesus modutiy. Y deprosiil mpuMitii 1. dpanko 3BepTae yBary Ha
CTWJIb BUKJIaZy Matepiany, poOisiun Aeski 3ayBaru: «Pozymiemucs, wjo
icmopir decminb08aHs ma YueHHs Haghmu i nep8onoYUHie Hagpmo-
6020 oceimiens onogioae wian[osunii — B. J[.] asmop ne na ocnosi
MeXHIYHO-HAYKOo8UX 00cniois, a 3 micyesoeo nepexasy. llpu Hazo0i
nOCMAapaemocs NONOGHUMU, a 0e mpeba, CAPOCMY8amu 1020 ONnosi-
oane, a menep He MIHIOEMO 8 HiM Hivo20ox [27].
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Otxe, came 3 mepmroi nojoBuHU 80-x pp. XIX cr. C. KoBanis
pazom i3 . @paHKOM y pamMKax JITepaTypHOI Ta BUIABHIYOI CITiBIpaIi
HiATPUMYIOTH ApYy>KHI BinHOocHHH. I. @paHKO 4acTo BiJBiAyBaB CBOTO
ToBapua 3 bopucnasa, sikuil pago 3 HUM CIIKYBaBCS Iif] 4ac 3yc-
tpiuei. [logactu po3nosini C. KoBamiBa cayryBaiu CIO)KETHOIO KaHBOIO
®pankoBux TBOpiB. Tak, Hanmpukiam, I. @panko B onoBigaHHI «/{06-
banioky» 3 OCHOBY BUKOPHUCTaB CroeT i3 po3noBini C. KoBania npo
nusixTada ['oBay-AnkoBcekoro, mpo skoro Takox 3ramyBaB i C. Kosa-
JIiB y cCBOeMY omoBifaHHI-criomuHi « Citbcoki 36i30apin. Y OpaHKOBOMY
K OIOBIJIAHHI IIeW repoit 30BeThes naH JloBOaHrok [opoaucekuii. 3
OIJISIIy Ha IIe caMe 1i¢ onoBiganHs . dpaHKo MPHUCBITUB came iMeHi
C. Kogauipa [17; 29]. 3i cBoro 6oky, C. KoBanis npucssitus I. @pan-
KOBI onoBiganHs «Myopitoms moouy [22].

[Ipo npyxHi BigHocunu 1. ®panka 3 C. KoBaniBuMm 3raayooTs i
crHU O0OpHUCcTaBChKOTO THickMeHHNKa, Crenad Ta KOmiaH, KoTpi KOHCTa-
TYIOTh, 0 0aTbko i3 I. ®paHKOM TiATPUMYBaB ApYyKHI BiTHOCHHHU
YIPOJOBXK YChOTO KHUTTS: BUCHUH YyacTo OyBaB y HOTo JIOMi, YUMAIIO
Yacy TPOBOJWB 3 HUM y PO3MOBaX MPO OOPHCIABCHKUX POOITHUKIB,
pa3oM 0OTOBOPIOBAITM TEMY CEISHCHKOTO JKUTTS B Kpai, OOMIHIOBAJIHCS
OyMKaMH IOJI0 JIITepaTypHUX MUTaHb Toulo [8, 23 —24; 11, 199]. ¥V
cBoix croraiax FO. KoBai npuranye emizon npo oauH npuizz 1. dpan-
Ka JI0 HUX Y TOCTi: KOJIM MaTH SIKpa3 XOTiIa HAaKpUTH O0iTHIH CTin, K
TiCTh, II3HABUINCH Bijl 0aThKa, M0 POOITHUKY CITyCTHIIUCS Y SIMY TiJI-
npuemisg M. Kpucbka, mo0 BUTATHYTH YOTHPHOX MEPTBHX PIITHUKIB,
TO BiJIMOBHMBCS Bim 0O0ify 1 Bimpa3y X IIIOB i3 OaThbKOM Ha MiCIle
tparenii. 3a cnoBamu FO. Kosanisa, 1. @panko i3 fioro 6atekom mosep-
HyJucs gofoMy ax yeeuepi. Cam xe . @panko OyB CXBUIIBOBaHUH
yepes nodaueHe, a TOMy MOCTIHHO XOJIUB 10 XaTi MOBTOPIOIOYH: «AK
ye max be3xkapro modcHa mooeil yousamu? » [8, 23 — 24].

TyT 1ikaBUM, Ha HalI MOTJISA/, € e OJMH MOMEHT — PO3IIOBIi/Ib
10. Kograniiga npo 6arskoBy po0oTy Ta #oro cmiBnpaiito i3 1. dpankom.
3 1IpOT0 NMPUBO/LY aBTOP MEMYyapiB NHILIE: «He3a0ymHb010 3anuuunacsy y
MOiti nam’ami ma CKpoMHA KiMHama i cmii, 3a aKum 6amvko cuoie i
nucag ceoi meopu. Tym 3bepicanuce sci Homamku npo OiUcHi paxmu
i no0ii siKk Mamepian 018 ManOymuix onogioams. A 6y10 mux 3amimox
dyoice bazamo, 60 He nPoxoous OeHb, Wob He MPANULOCh SKeCh He-
wacms Ha konanvhax y bopucnasi. 3a yum cmonom wacmo cudie lean
Axosuy i wupo po3moenss 3 6amvKkom.
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— Hy, noxascu, Cmenane, wo mam macui Ho8o2o? — numas
Isan Axoesuu, ciswu 6ina cmona. I bamexo yumae Ho8i ONOGIOAHHSA, AKI
3anucysag y sowumax Kauiepagiunum novepkom. Yumaiouu Ieanogi
Arosuyy ceoi meopu, 6in Oysice nepedicueas uumatre, 0asas OKpemi
nosicrenus. Yacmo lean fxosuu max 3ayikaenro8ascs ONUCAHUMU NO-
oismu i gpakmamu, wo odudea tiuiu Ha micye, 0e MPanuiacL ONUCAHA
nooisy [8, 24].

[Ipo noxibuuit momenT sik @panko i3 KoBamiBuM BigBiAyBamw
Mics karactpod Ha HadroBux mmbax y bopucnai po3moBigae Takox
cud — Crenman KoBamiB. 30kpemMa BiH 3BEpHE yBary Ha Te, II0: «3
uepensa 1902 poxy” spanyi npuixae y bopucnae 1. @panko pazom 3 in-
arcerepom Eomynoom Coneybkum... npuixanu 6oHu, 3anpouieni oamo-
KOM, NOOUBUMUCS HA Pe3yTbMam HCaxausoi kamacmpoghu, wo mpa-
nuiacs Ha Hagmonpomucii: 8idpasy wicmuaoyams mpynie! Konu npuii-
wiiu Ha micye mpaziunoi nodii, cmascs maxuil unadox. ...f0pba no-
Oell MUCHYAACS 00 JHCepPms, A HCAHOAPM 3 HACMABAEHUM OAcHEemom
po3eanas moodeti. buucHyswiu xusxxcumu oyuma, npuckouus 6ix i 0o bamo-
Ka 3 HaidceHum baznemom i 3axpuyag no-nimeyvku: «Imenem zaxomy!»
A bamvKko 6 0OHY Mumb PO3KPUE C80i epyou 00204d i 20JI0CHO 3aKPU-
yag: «Ha, caxuti-maxuti cuny, nxai!» Commui oueii 36epHynucs 0o
bamvKa, i X6Uist 00yPeHHs NPOHECAC HAO HAMOBNOM. Are HcaHoapm
3MIPKY8as, wo 10pba moena 6 1o2o 8 00UH MeHM 3HIGeUUmMU 3d C8020
npusmers, Momy nPUMobMom niuiog y opyeuil Kineys. bBesaweosicna pa-
dicmb onanygana 30U808aHUX 210a4ie, c8iOKie yici cyenu. Pobimmu-
KU, ROOAYUBLULY, SIK HCAHOAPM «CKANIMYII06A8» nepeo ix 0opoum opy-
20M, 2POMOM ONJEeCKi6 gimanu i no30oposisiu bamoka. Bei padinu, 3
ycix Kinyie eimanu, a Ppanko, 360pyuileHUll Yiclo HEUMOGIPHOIO Tio-
60610 pobimnuxis, saniaxasy [11, 199 — 200].

CrninkyBanns 3 . @pankom goromarano C. KopaniBy BHpoOUTH
IHIUBIMyakHI XynoxHi npuHIpmy. Came BiH mimos yciiz 3a 1. ®pan-
KOM 1, HE MIOOOIOIOYHUCH JIMXOi CIIABU Ta MEPeCcilyBaHHs, TBOPYO Ha-
CITIITYFOUH JKUTTEBY IIKOJIY CBOTO BUUTENISI, CTBOPHB YMMAITy KiJIBKICTh
TBOpiB npo bopuciae, 1Mo ApyKyBajwcs B Pi3HUX TOTOYACHHX Yaco-

*
I[aTyBaHHS[ IBOro HpHTS}]y cmJ1 BBa)KaTH ITOMHJIKOBUMH, OCKIJIBKA E. COJ'[CI.IBKOI"O Ha

TOW Yac ye JaBHO He Oys0 B jKUBHX. JJOCHIAHUKH HOTO KUTTS 1 TISUIBHOCTI 3a3HAYalOTh, 1110
nomep E. Coneupkuii 27 mororo 1896 p., moxoanuii y JIporodudi Ha KaTOIMIBKOMY LIBUHTap1
Ha ByJMi TpyckaBelpKiii, Jie 1o CborojHi 36epiraerses Horo Moruia 3 odernickom [1, 63 — 67].
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mucax. Came 3a cupusaasM 1. @panka TBopu C. KoBaniBa BUXOMIN
JOCHTH YacTO 1 KOPUCTYBAIIICS TOMYISIPHICTIO y PI3HOBIKOBOTO YMTaYa,
MaJld Tpy [OMY 3HA4Hy Mi3HaBanbHy LiHHICTE. Cam ke I. dpanko
BIZIBOIMB M HaJIG)KHE MICIIC Y MPOIIECi 3araibHOro (hopMyBaHHS CKap-
OHUIII YKPaiHCHKOI XyI0XKHBOI JTiTeparypH KiHI XIX — mogatky XX cT.
Haii6inpim 3micToBHy ominky TBopam C. KosamiBa, I. @panko maB y
cTarTi «YKpaiHcbka jitepatypa 3a 1899 pik», me nume: «Cmenan
Koesanis... nouas nucamu 08adyame pokie momy, aie 30ipka 102o
Hosen Oyna sudana auwe 1899 p. y 060x momax, 3a AKUMU MOXHCHA
oyinumu tioco manaum. I ocmpa cnocmepesxiciugicms, #ceagicms Onoei-
OanHs, eymop i wupa 10606 00 HAPoOy € 1020 OOCMOIHCMEOM, ale
tloMy He BUCIAYAE WUPOKO2O KPY2030pY i XYOOXHCHbOI BUMOHUEHOCHI.
1lio enaueom HimMeybKux 63ipyie 3aMicmuv HCUBUX JIH0OEU GiH HACHO
mamoe kapuxamypu. Hacnpaeoi o ekonomiuni i coyianvii 6iOHOCUHU 8
Hiozip’i, nobnusy /poeobuua i bopucnasa, ax 6in 3006padicye, maxi
OUKI [ KapuKamypHi, o 4acmo HeMONCIUBO PO3NIZHAMU, Oe 3aKiH-
yyemuvcsi OLCHICMb [ NOYUHAEMbCS NUCbMeHHuybKkull domucen» [30,
15 — 16]. IobixHO 3a3HAYNMO, IO TEIUTUMH CIIOBaMH Ha aJpecy IHCH-
MeHHUIBKOI mismpHOCTI C. KoBamiBa, . ®@paHko BimizBaBca y CBOiil
cTatTi « Vkpaincoko-pycoxa asimepamypa i nayka ¢ 1899 p.» [31, 248]
Ta perensii «Bixy (1798 — 1898). Tomu I, II, II1. Kuis, 1902» [28, 362].
llle ogHUM BaXXIMBHM [[KEPEIIOM, MaTepialld SKOTO AESIKOO
MIpOIO JIOMIOBHIOIOTH OKPEMi CIOXKETH 13 1CTOpil CTAaHOBJIEHHS 1 PO3BUT-
Ky BigHocuH C. KopaniBa i3 . @pankom, € 30epexeHa emicTospHa
ciaamnHa 10 [. @panka. 3okpema, 1o Hac mivnum qBa smcty Bif C. Ko-
BaniBa o . ®panka, kotpi natyrorbcs 28 ciunas ta 8 BepecHs 1903 p.
Ix opurinanu 36epiratots y dongi Isana ®panka Binminy pykonucHux
¢doumiB i Tekcronorii [Hetutyry niteparypu im. T.I'. lllepuenka HAH
VYxpainu [I; II]. 3MicT 1UX JUCTIB CBIAYUTH MPO TEIUTI BiTHOCUHH MiX
I. ®pankom Ta C. KoBasniBuwm, 1 11€ HE IUBHO, aJKE 32 HKUTTS MEPIIUH
MITPEMYBAB 3 HUM TiCHI IPUATENbChKI BiHOCHHU. C. KoBaltiB y cBOiX
ymcrax 10 [. @paHka po3noBiaB Mpo cBOE MPUKPE CTAHOBUILE, BAXKKI
YMOBH TEPHHUCTOI mpaui y4yuTeis. 3 Up0ro NpUBOIY BiH NHIIE § Be-
pecus 1903 p.: «Xouy Bam npuecadamu csa, wo we ouxar. Taxcko
CMO2gHY, Wopaz msdicue i 2Hy csi ni0 msa2apom mux coro00wis, OuuLy
NOBOU, MO8 MA OHYUAPOBA WKAnuuje, wo € 00Cinu 4epsu i yiny
arcusyem nomouams. Ta 6onu, momi 2anranacHuxi, i 00 MeHe 3 8Cix
CMOPOH T3YMb, A 5 K MOJCY He 0ai0 Csl, 3aMImaro Ha eHiti Mimioio
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He po3ghupkyro Hi coxparu 2ocnoou i kpuyy: «A kyw! A He 3100ii...»
ma wo 3 moeo? <...> Bnpouim oanu Tobi scuou neped nepeo 26
AIMamMu Wicm COmMoK 3a 4Omupu KJIACU, MOdcews | menep 3a mi cami
epowti cayscumu, a Hi 3abupail cs, 60 mu Ham 0asHO CILO 8 Oyi, Mu
HeMoXMceMo po3nopaoumu csi no Hawlomy ¢hacoHy Ha ciasy i Xeauy
ottyuznu...» [11, 139 — 142]. 3aBepuryroun mo kopecroraentiro, C. Ko-
BaJIiB MPOCUTD TOBapHIIA: «/Ipouty MUrocmueo no30o0posumu 6i0 MeHe
Tapacyns, AHOpyceHbKa i MO20... i MO20... WO 6CI WYIbKU XOMI8 320D~
Hymu 3 Mucku — moeo IlempyHs n106eHbKo20, a nepeo 8CiMa HIHCHEHbKY
Annynio!... Jlobpooitiyi [Onw3i ®panko — B. /1] yinyio pyuxy. 3icmaio

Aemozpagh nucma Cmeghana Kosanisa

00 lIseana ®panka 6io 8 eepecusn 1903 p.
Tlooaemycs 3a [11].
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yeoarcumenvom Bawoi nescunywoi cyemnueocmiy [11, 142]. Ha npese-
JIMKUH KaJb, 10 HAC He JHANDIo »oaHoro nvcta Bin I. @panka no C. Ko-
BaJIiBa, 1110, CBOEID YEProk0, N0 O MOXKJIUBICThH TIMOIIE MPOBECTH
PEKOHCTPYKIIIIO iCTOPIi MPHUATETHCHKUX BiIHOCHH MiXK HUMHU.
BucHoBku. Po3risiHyTi Marepianu [arOTh MiICTaBH CTBEPAXKY-
BaTH, 1110 BigHOCUHU Mix [BaHOM ®Dpankom Tta Credanom KosangiBum
OyJid TIPHSI3HI, JAPYKEMO0HI, TPUIATSNIbChKI. [ToaiOHuMu Oyiiu ¥ Jiesiki
CIOKeTH y ixHix Oiorpadisx. TBopuicts IBana dpanka mana BeTUKHUi
BIUTMB Ha CTAHOBJICHHS MUCbMEHHUIIBbKOI NpakTuku Credana Kosarisa,
XyJIO)KHI TBOpY OOPUCTABCHKOTO IUKITY SIKOTO CTAIH JIOTTYHHM TIPOJIOB-
KEHHSM TBopuocTi Horo kosiern — . @panka. Came 3a Hum C. Kosa-
JiB BBOAUTH HOBY TEMYy — TEMY POOITHHYOTO YKHTTS, Jie TI0JIa€ HOBOTO
reposi — poOITHUKA K MPEACTaBHHMKA IIJI0i BEPCTBM HACEJEHHA. 31
cBoro 0oky, I. ®paHko BHCOKO OIIHMB JIITEPATYPHUH TaIaHT OJIN3b-
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Koro xojiern. ®akToM 1pOro € Te, 10 BueHu gonomaras C. Kosa-
JiBY IyOJiKyBaTH TBOPH, MIATPUMYBaB y BaXXKy XBHJIMHY Ta HaBIiTh
MPUCBSYIYBaB HOTO iMEHI CBOT XYA0XKHI TEpIH.

IepcieKTHBHUM HAMPSAMOM MOJAIBIINX JOCITIIKEHb MOXE
Oyt mornnbneHe BuBueHHs B3aeMuH Credana KosariBa He TiNBKH
3 IBanoM ®paHkoM, a ¥ 3 IHIIMMHA BU3HAYHUMH TAIAIBKUMH TI0CTa-
TIMHA — HOTO CY4aCHHUKaMH, 3 METOIO OUIBII IPYHTOBHOTO O3HaloMIIe-
HHS 13 0araTOrpaHHO0 MisUTBHICTIO OOPHCIABCHKOTO MHCHMEHHUKA,
3a dpaHKOBUMH CIIOBaMH, «cnisys I anuyvkoi Kanigpophiiy.

xepena Ta jiTepaTypa
I. Kosaxnis C. Jluct no IBama ®panka i3 bopucnaBa Bim 28 ciuns

1903 p. — L. — ®. 3. — On. 36. 1631. — C. 137-138.
Il. KoraniB C. Jluct no IBana @panka i3 bopucmasa Bin 8 BepecHs

1903 p. — L. — @. 3. — On. 36. 1631. — C. 139-142.

1. Tamux B. [o ictopii B3aemuH Ta criBpoOiTHUITBA [BaHa dpanka
3 pemakropom «Gazety Naddniestrzanskiej» — Enmynmom Jleonom Comerpkum
(3a Matepianamu emicroisipHoi ciaaumuy) / B. Tamuk // [IpoGnemu ryma-
HITapHUX HayK :@ 30IpHUK HAayKOBHX mpaiub JIporoOHIBKOTO Iep:KaBHOTO
nenaroriuHoro yHiBepcurery imeHi IBana ®panka. Cepist «lctopis» / pen.
ko O. Ilerpeuko (ronoBHUIA penakTop) Ta iH. — Jporoouy : BunaBaudmii
Bigmin JITY imeni Ipana ®panka, 2015. — Bumyck 36. — C. 59-71.

2. T'erpman B. OcBiTHA mismbHICTE 1 negaroriyni morsaaun Cremana
KapaniBa : moHorpadis / B. 'erbman ; ymopsmauk Haramis Kamura. —
Hporo6wud : Bux-so AJITY, 2006. — 86 c.

3. Tipusk C. Credan KopamiB: mTpuxu IO MOBHOTO IOpTpera /
C. TipHsik // AKTyanbHI IHTaHHA TYMaHITApHUX HAYK : MKBY31BCHKHH 30ip-
HHUK HayKOBHX Ipallb MOJIOJMX BYCHUX J[pOroOHIBLKOro NepKaBHOTO Ieja-
roriyHoro yHiBepcutery iMmeHi IBana ®panka / [pen.-ynopsia. B. InpHuib-
ku#, A. JQymnwii, . 3umompsi]. — dporo6uu : IToceir, 2015. — Bumn. 12. —
C. 248-254.

4. Tipusak C. Tekcru tBOpiB Credpana KoBasiBa Ik penpe3eHTaHTH
MoBHUX ocobmuBocteit CximHoi Iammuman / C. Tipusik // HaykoBuii gacorvc
HITY imeni M.II. [IparomanoBa. Cepist 10 : IIpoGiemu rpamMaTiku i Jekcu-
Koutorii ykpaincekoi MoBu. — 2014, — Bum. 11. - C. 171-177.

5. TI'matiok M. Yuurens kurts aoacekoro / M. T'nartrok // [I3BiH. —
1992. — Ne 7-8. - C. 131-136.

6. T'opax P. Credan Kosauis. lo 150-piyus Bijg qHS HapomKeHHS /
P. T'opak. — Tpyckasens : «®pankoBa Kpunurs», 1998. — 127 c.



IBan ®panko i Credan Koaiis... 55

7. I3poban C., Ilerpamr O. Bin mucaB mpo «[amumpky Kamidop-
Hito» / C. JI3p06aH, O. I[Terpam // Bitumsna. — 1973. — Ne 11. — C. 185-189.

8. Kosamie C. BubOpani onosimanns / C. KopamiB ; ymopsakys.,
BCTYITHA CT. Ta osicHeHH: ciiiB B. Jlecuna. — JIpBiB : KHMXKOBO-)XypHaIBEHE
BUIABHHUIITBO, 1952. — 248 c.

9. Kosamie C. I'pomanceki mpomucnoBni / C. KosamiB. — JIbBiB :
Haxnagom ykpaiHcbKO-pychKoi BuaBHHYOI criisiky, 1899. — 125 c.

10. Kosaunie C. Jleseptup Ta inmi onosiganns / C. Kopamnis. — JIbBIB :
VYkpaiHchbko-pycbka BUIaBHHYA crijika, 1899. — 115 c.

11. Kogamnis C. I. ®panko y C. Kopania B bopucnagi / C. Kosais //
IBan ®panko y cnorasax cyuacHukis. — JIbBiB : BunaBaunreo «Kamenspy,
1972. — Ku. 2. — C. 199-200.

12. KoBanie C. O6pa3ku 3 [Nammmpkoi Kamidopsii / C. Kosanis. —
JIsBiB : [pyk. Hayk. T-Ba im. llleBuenka, 1913. —[1], 138, [3] c.

13. Koamie C. OmoBimaHHs, CTarTi, IOAEHHHUK (3 HEAPYKOBaHOI
cnammuan) / C. Kosamis. — [JIporo6uu : Cypma — JIbBiB — inctutytr MAVII,
2011.-204 c.

14. Kosanis C. [Tucanka. Onosiganusa mug monoaixki / C. Kosamis. —
JIbBiB : Hakiagom ykpaiHCbKO-pychbKoi BugaBHU4Ol crinky, 1910. — 144 c.

15. Kosauis C. [Toxpecuuk i inmmi onoBiganus / C. Kosaiis. — JIbBIB :
Haxnasom ykpaiHcbKko-pychKkoi BunaBHHYOI criisiky, 1909. — 195 c.

16. Koganie C. Pu6onosu i innn onosiganus / C. Kosanis. — JIbBiB !
Haxnasiom ykpaincbko-pychkoi BunaBHHYOT crrisiku, 1903. — 186 c.

17. KosaniB C. Cinbscbki 3Bizgapi. Ciomunu / C. Koanis / Kosaiis
C. Topu / C. KoBaniB ; ymopsakyB., MITOTOBKa TEKCTiB, BCTYIHA CT.,
MIPUM. 1 CIOBHUK KaHJ. (imoior. Hayk B.M. Jlecuna ta C.I. Jirtapa. — K. :
JleprkaBHE BUIABHUIITBO XyOXKHBOI JTiTepaTypn, 1958. — C. 270-328.

18. Kosanie C. TBopu / C. KoBaiiB ; ymopsakyB., MIroTOBKa TEKC-
TiB, BCTYIIHA CT., IPUM. 1 CIIOBHHK KaHZ. ¢inonor. Hayk B.M. Jlecuna ta
C.I Hirtsipa. — K. : Jlep>kaBHe BUIABHMITBO XYJOXKHBOI JliteparypH, 1958. —
723 c.

19. Kogasis C. Yapoaiitna ckpunka: Onoinanss st Monoixi / C. Ko-
BayiB. — JIbBiB : Hakiiaiom ykpaiHCbko-pychKoi BUI. criiiku, 1910. — 125 c.

20. Koranis C. IllaciauBa 6a0yHs : omoiganus miss mosoniki / C. Ko-
BautiB. — JIBBIiB : Hakmamom ykpaiHceKo-pycekoi Buf,. ek, 1911. — 145 c.

21. Kosaxnie C. OnoBinanns. Kasku. Jluctu : (3 HeAPYK. COAIIIMHN) /
C. KoBauiB ; miaror. TekcTis Ta ynopsakys. M. IBaceHka ; Hayk. KOHC. i pen.
M. lanara. — JIeBiB : Ko63ap, 2003. — 190 c.

22. Kosanis Crepan Muxaiinosud. biorpadist [Enexrponnuii pecypc]. —
Pexxum noctymy : http://www.ukrlib.com.ua/bio/printit.php?tid=12830.
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IVAN FRANKO AND STEFAN KOVALIV: ON THE HISTORY
OF THEIR MUTUAL RELATIONS AND COOPERATION

In the article, on the materials of sources and scientific resear-
ches, the author represents the process of origin and development of
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the mutual relations and cooperation between Ivan Franko and Stefan
Kovaliv. In particular, the attention is drawn to the fact, that the
figure of Stefan Kovaliv, the writer of fame and teacher, educatio-
nalist, author of school textbooks, publicist, and civic-political activist,
takes a leading place among the Ukrainian writers of the last quarter
of the XIX century. Stefan Kovaliv’s creative heritage represents
much information on the social and economic life of the eastern
Galicia inhabitants, evolution of petroleum industry, and formation of
the working class in the eastern Galicia in the last quarter of XIX
century. As is underlined by the researcher, S. Kovaliv wrote mostly
pedagogical articles, published methodological precepts for teaching
arithmetic and natural history, and short stories for children. Ho-
wever, along with the afore-mentioned activity, he actively worked
on the development of his personal intellectual potential. In his leisure
time he perused the works of domestic and foreign writers. In par-
ticular, within this context, he developed an interest in I. Franko’s
writings about Boryslav with their plots representing what S. Kovaliv
himself saw each day with his own eyes, namely, the dire need and
daily existence of the population of the so-called «Galician Californiay.
I. Franko himself often came to Boryslav and visited S. Kovaliv, they
walked along the city streets together and saw the intolerable living
conditions of Boryslav workers, conversed about the needy state of
peasants and, upon return to S. Kovaliv’s study, 1. Franko continued
conversing with the host on the literature which themes and images
pivoted on what both men themselves saw and heard. Therefore, the
article accentuates the features of their cooperation and reciprocal
dialogue through the prism of their survived correspondence, etc. It
has been defined, that at the time S. Kovaliv began to show deeper
interest in economic and social situation of cities and villages of his
native land under the influence of I. Franko’s writings on Boryslav.
At the same time, Ivan Franko’s attitude to Stefan Kovaliv’s creative
inheritance is presented in the article. Particularly, the author under-
lines, that it was due to I. Franko’s assistance, that S. Kovaliv was
published in the journal «Literaturno-naukovyi vistnyk», and after
1899, when the «Ukrainian-Ruska Publishing Association» was founded
in Lviv, S. Kovaliv, at Franko’s initiative, published nine collections
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of short stories within a period of several years, namely, «Hromadski
promyslovtsi» («Civic Industrialists»), «Desertyr» («A Deserter»),
«Rybolovy» («The Fishermen»), «Pokhresnyk» («The Godsony),
«Pysankay («Easter Egg»), «Charodiina skrypka» («A Magical Violiny),
«Shchaslyva babunia» («The Happy Granny»), «V ostatnii lavtsi»
(«At the Last Desk»), and «Obrazky z halyts’koyi Kaliforniyi»
(«Sketches from Galician Californiay).

Keywords: Ivan Franko, Stefan Kovaliv, mutual relations,
cooperation, creative heritage.
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